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Bibliografía relativa a Filología Inglesa publicada en España en 2013 y 2014.
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Abstract

Bibliography on English Studies published in Spain, 2013 and 2014.
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1. LITERATURA ANGLOSAJONA, MEDIEVAL Y RENACENTISTA

Adamczyk, Magdalena. “Interactional Aspects of Language-based Humour in Shakespeare’s 
Comedies: The Dynamics of Punning by Ladies-in-Waiting”. Atlantis. Journal of the Spanish 
Association of Anglo-American Studies 36.1 (2014): 11-30.

—  “‘Better a witty fool than a foolish wit’: on Punning Styles of Shakespeare’s Pedants and Jesters”. 
Journal of English Studies 11 (2013): 7-25.

Álvarez-Recio, Leticia. “Anti-Catholicism, Civic Consciousness and Parliamentarianism: Thomas 
Scott’s Vox Regis (1624)”. IJES. International Journal of English Studies 13.1 (2013):133-147.

Chaucer, Geoffrey. Cuentos de Canterbury. Prólogo general. Ed. Bernardo Santano Moreno. Cáce-
res: Servicio de Publicaciones de la Universidad de Extremadura, 2013.

Clark, Sandra. “Women, Class, and the Language of Madness in Early Modern English Drama”. 
SEDERI 24 (2014): 7-26.

Coma, Marina. “El impacto del contexto histórico en la escenificación de Julius Caesar (Deborah 
Warner, 2005) y Troilus and Cressida (Declan Donnellan, 2008): estudio comparado”. Signa 22 
(2013): 245-266.

Draudt, Manfred. “Shakespeare and the Elevation of the Vienna Burgtheater to a German National 
Theatre”. Hopes and Fears. English and American Studies in Spain. Eds. Rosario Arias, Miriam 
López Rodríguez, Antonio Moreno Ortiz y Chantal Pérez Hernández. Málaga: Universidad de 
Málaga / AEDEAN, 2013 (libro electrónico). 64-69.

Halpern, Richard. “Bassanio’s Bailout: A Brief History of Risk, Shakespeare to Wall Street”. 
SEDERI 24 (2014): 27-45.

Hernández Campoy, Guillermo. “Ladylikeness and Sociolinguistic Submission in Late Medieval 
English Society: Gender-based Use of Negation in John Paston I and Margaret Paston”. Atlantis. 
Journal of the Spanish Association of Anglo-American Studies 35.1 (2013): 11-33.
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Hernández Santo, Sonia. “Roger Ascham’s Humanist Legacy in William Webbe’s A Discourse 
of English Poetry (1580)”. Building Interdisciplinary Knowledge. Approaches to English and 
American Studies in Spain. Eds. Esther Álvarez López, Emilia María Durán Almarza y Alicia 
Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 2014 (libro electrónico). 123-130.

Holland, Peter. “‘A kind of character in thy life’: Shakespeare and the Character of History”. 
SEDERI 23 (2013): 7-31.

Hutchings, Mark. ‘‘‘Those rebellious Hollanders’: The Changeling’s Double Dutch”. SEDERI 24 
(2014): 143-156.

Keshabyan Ivanova, Irina. “A Corpus-Based Comparative Analysis of All Main Characters in 
Shakespeare’s Hamlet and Sumarokov’s Gamlet”. Hopes and Fears. English and American Studies 
in Spain. Eds. Rosario Arias, Miriam López Rodríguez, Antonio Moreno Ortiz y Chantal Pérez 
Hernández. Málaga: Universidad de Málaga / AEDEAN, 2013 (libro electrónico). 90-97.

—  “Investigating the Design of the Social Network in Shakespeare’s Hamlet and Sumarokov’s 
Gamlet: A Quantitative Study”. Revista canaria de estudios ingleses 67 (2013): 161-175.

Laureano, Lorena. “‘Something there is heere I must giue forme to’: Romance, Satire and the 
Passions in Massinger’s The Picture”. Building Interdisciplinary Knowledge. Approaches to 
English and American Studies in Spain. Eds. Esther Álvarez López, Emilia María Durán Almarza 
y Alicia Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 2014 (libro electrónico). 153-161.

López-Peláez Casellas, Jesús. “Strangers at Home: The Textual Construction of the Sherley 
Brothers”. SEDERI 23 (2013): 33-56.

López Santos, Antonio. Historia del teatro inglés: desde sus orígenes hasta Shakespeare. Madrid: 
Publicaciones de la Asociación de Directores de Escena de España, 2013.

Luis-Martínez, Zenón. “Rhetorical Amplificatio and the Origin of English Tragedy: Jasper Heywood’s 
Translation of Seneca’s Thyestes (1560)”. Building Interdisciplinary Knowledge. Approaches to 
English and American Studies in Spain. Eds. Esther Álvarez López, Emilia María Durán Almarza y 
Alicia Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 2014 (libro electrónico). 163-171.

Macrossan, Richard. “Framing ‘Nova Albion’: Marking Possession in Richard Hakluyt’s The 
Principal Navigations, Voyages, Traffiques and Discoveries of the English Nation”. SEDERI 24 
(2014): 47-68.

Maley, Willy. “Peninsula Lost: Mapping Milton’s Celtiberian Cartographies”. SEDERI 24 (2014): 
69-93.

Matei-Chesnoiu, Monica. “The Authority of Geography in Pericles, Prince of Tyre: Jacob 
Falckenburgk and Dionysius Periegetes”. SEDERI 24 (2014): 119-139.

Muñoz Valdivieso, Sonia. “From Messina to Delhi: Much Ado about Staging Global Shakespeares 
in Olympic Times”. SEDERI 23 (2013): 57-68.

Oliveira, Susana. “‘But why no women write, I pray?’: Sarah Jinner’s Defence of Women’s Public 
Voice in Her Almanacs”. SEDERI 23 (2013): 79-94.

Parker, Patricia. “Cymbeline: Arithmetic, Double-Entry Bookkeeping, Counts, and Accounts”. 
SEDERI 23 (2013): 95-119.

Peña Gil, Pilar. “Grendel’s Mother’s Femininity in the Anglo-Saxon Beowulf and in R. L. Zemeckis’s 
Film Version”. Hopes and Fears. English and American Studies in Spain. Eds. Rosario Arias, 
Miriam López Rodríguez, Antonio Moreno Ortiz y Chantal Pérez Hernández. Málaga: Universidad 
de Málaga / AEDEAN, 2013 (libro electrónico). 145-150.

Proto, Teresa. “Prominence Matching in English Songs: A Historical Perspective”. Signa 22 (2013): 
81-104.

Ramalhete Gomes, Miguel. “Intended for the Stage: Performance Criticism in Richard Brome’s The 
Antipodes”. SEDERI 24 (2014): 157-169.

Rodríguez Román, Melania. “Moratín y la Ilustración: el decoro dieciochesco en la traducción de 
Hamlet”. Babel afial: Aspectos de filología inglesa y alemana 22 (2013): 117-134.
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Roso, Antonio. “Tyndale’s Doctrine on Riches and Thomas Lupton’s All for Money (1578)”. Building 
Interdisciplinary Knowledge. Approaches to English and American Studies in Spain. Eds. Esther 
Álvarez López, Emilia María Durán Almarza y Alicia Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 
2014 (libro electrónico). 213-219.

Salvador Bello, Mercedes. “Allegorizing and Moralizing Zoology in Aldhelm’s Enigmata”. Revista 
canaria de estudios ingleses 68 (2014): 209-218.

Sánchez de Nieva, María J. “A Bibliographical Description of the British Library Copy of The 
Honour of Chivalrie (1598)”. SEDERI 24 (2014): 171-179.

Sanz Mingo, Carlos Alberto. “¿Hablando con mirlos? El uso de la personificación de los animales 
en la leyenda artúrica”. Estudios humanísticos. Filología 36 (2014): 156-165.

Sell, Jonathan. “John Lyly’s Aesthetic of Perfection”. Building Interdisciplinary Knowledge. Approaches 
to English and American Studies in Spain. Eds. Esther Álvarez López, Emilia María Durán Almarza 
y Alicia Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 2014 (libro electrónico). 221-227.

—  “‘Warts and all’: John Lyly’s Atheist Aesthetics”. SEDERI 24 (2014): 95-118.
Serrano González, Raquel. “Don Quixote’s Cross-dressed Pirate on the Jacobean Stage: A Defence 

or a Challenge to Gender Essentialism?”. Building Interdisciplinary Knowledge. Approaches to 
English and American Studies in Spain. Eds. Esther Álvarez López, Emilia María Durán Almarza 
y Alicia Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 2014 (libro electrónico). 229-236.

Søndergaard, Leif. “Paradise (?) in Versions of Saint Brendan’s Travels”. Revista canaria de estudios 
ingleses 68 (2014): 13-25.

Sumillera, Rocío G. “Sixteenth-Century Italian, French, Spanish and English Language Learning 
Material. A Bibliographical Study”. SEDERI 23 (2013): 139-158.

2. RESTAURACIÓN Y SIGLO XVIII

Barreiro García, Fernando. “Aspectos claves y modernidad de la cultura sentimental del siglo xviii”. 
Babel afial: Aspectos de filología inglesa y alemana 23 (2014): 5-29.

—  “The Motif of Education in Sentimental Narrative”. Atlantis. Journal of the Spanish Association of 
Anglo-American Studies 36.1 (2014): 107-121.

—  “La obra de Henry Mackenzie y las secuencias típicas de la narrativa sentimental”. ES: Revista de 
Filología Inglesa 34 (2013): 55-76.

Carretero González, Margarita. “Another Cassandra’s Cry: Mary Wollstonecraft’s ‘Universal 
Benevolence’ and the Ecofeminist Praxis”. Feminismos. Revista del Instituto de Investigación de 
Estudios de Género de la Universidad de Alicante 22 (2013): 225-249.

Fernández Rodríguez, Carmen María. “Maria Edgeworth and Children’s Literature: The Translation 
of The Parent’s Assistant (1796) into Spanish”. ES: Revista de Filología Inglesa 34 (2013): 131-150.

—  “‘Whatever her faith may be’: Some Notes on Catholicism in Maria Edgeworth’s Oeuvre”. Mis-
celanea 48 (2013): 29-44.

Gutiérrez Sumillera, Rocío. “Platonic Theories of the Perfect State and the Human Soul in 
Gulliver’s Voyage to Houyhnmland”. ES: Revista de Filología Inglesa 34 (2013): 193-210.

Martínez García, Laura. “Space and Gender on the Restoration Stage: Nell Gwyn, Susannah 
Centlivre and the (In)visibility of Women”. Building Interdisciplinary Knowledge. Approaches to 
English and American Studies in Spain. Eds. Esther Álvarez López, Emilia María Durán Almarza 
y Alicia Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 2014 (libro electrónico). 181-187.

Rawashdeh, Mohamed Ahmed. “Power and Virtue in Elkanah Settle’s Ibrahim”. Miscelanea 48 
(2013): 93-106.

Tomé Rosales, Ángeles. “‘[H]ow much of the French is in this’: Aphra Behn’s Use of Humour in Sir 
Patient Fancy (1678)”. Odisea: Revista de Estudios Ingleses 14 (2013): 153-166.
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Torralbo Caballero, Juan De Dios. “‘My capacities and talents can only be expressed by my pen’: 
aspectos lingüísticos y discurso literario en la historia de Isabella y Villenoys”. Littera Aperta. 
International Journal of Literary and Cultural Studies 2 (2014): 47-68.

—  “Alexander Pope: Literary Translator and Editor, from Binfield to Twickenham”. Revista alicantina 
de estudios ingleses 26 (2013): 271-293.

—  “‘Tis the humour or our sex’: indagación humana y literaria en The Unfortunate Bride; or, The 
Blind Lady a Beauty de Aphra Behn”. The Grove: Working Papers on English Studies 20 (2013): 
175-200.

Trainor, Charles. “He Stoops to Conquer: Fielding and English Song”. Miscelanea 48 (2013): 107-118.
Yebra Pertusa, José M. “The Flourishing of Female Playwriting on the Augustan stage: Mary Pix’s 

The Innocent Mistress”. Journal of English Studies 12 (2014): 149-167. 

3. SIGLO XIX

Botero, Manuel José. “Physics and Metaphysics: Notes on the Poetic Spirit of Blake and Whitman”. 
Estudios ingleses de la Universidad Complutense 21 (2013): 107-125.

Bretones Martínez, Carmen. “Mujer, arte y espacio en la narrativa anglosajona finisecular: antici-
pando A Room of One’s Own de Virginia Woolf”. The Grove: Working Papers on English Studies 
20 (2013): 29-46.

Coletes Blanco, Agustín. “A Young Lord Passes Judgment: National Characters in the Letters, 
Poems and Other Writings of Byron’s Mediterranean tour (1809-11)”. Revista alicantina de estu-
dios ingleses 27 (2014): 25-40.

Fernández Rodríguez, Carmen María. “A Translemic Analysis of Maria Edgeworth’s L’Absent ou 
La famille irlandaise à Londres (1814)”. Journal of English Studies 12 (2014): 49-69. 

—  “Maria Edgeworth for Italian Readers: An Analysis of Bianca Milesi’s Benedetto (1839)”. Revista 
alicantina de estudios ingleses 27 (2014): 41-59.

—  “‘Her sister kingdom’: Maria Edgeworth and Scotland”. The Grove: Working Papers on English 
Studies 20 (2013): 47-67.

—  “‘The ties that bind us to each other’: Masculinity in Sarah Harriet Burney’s Oeuvre”. RAUDEM. 
Revista de estudios de las mujeres 1 (2013): 237-257.

Flores Moreno, Cristina. “‘Sólo recuerdo la emoción de las cosas”: ecos de la poética de William 
Wordsworth en Antonio Machado”. Odisea: Revista de Estudios Ingleses 14 (2013): 71-83.

Fuller, Jennifer D. “Seeking Wild Eyre: Landscape and the Environment in Charlotte Brontë’s Jane 
Eyre”. Ecozon@. Revista europea de literatura, cultura y medio ambiente 4.2 (2013): 150-165.

Gabilondo, Joseba. “Geobiopolítica del gótico: sobre la dislocación queer/inhumana de los sujetos 
español/inglés y sus otros (para una definición de la modernidad como fractura geobiopolítica 
imperialista)”. 1616. Anuario de la Sociedad Española de Literatura General y Comparada 4 
(2014): 153-167.

González-Sampedro, Irene. “Reivindicación de la cultura urbana en ‘The Role of Notable Silences 
in Scottish History’, de A.L. Kennedy”. Miscelanea 50 (2014): 35-47.

Lasa Álvarez, Begoña. “The Insecure and the Irrational: the Southern European other in The 
Tradition of the Castle; or, Scenes in the Emerald Isle (1824) by Regina Maria Roche”. Journal of 
English Studies 12 (2014): 71-94.

—  “Las biografías de escritoras británicas en España: modelos de conducta a mediados del siglo xix”. 
Babel afial: Aspectos de filología inglesa y alemana 22 (2013): 5-23.

Medina Calzada, Sara. “Towards a New Canon: Ensayo sobre la literatura inglesa (1881) and 
the Reception of English Literature in Spain in the Nineteenth Century”. Estudios humanísticos. 
Filología 36 (2014): 141-155.



EPOS, XXXI (2015) págs. 493-532 

DIDAC LLORENS; JOSÉ J. ÁVILA-CABRERA; M.ª LUZ ARROYO; ANTONIA SAGREDO498

Miquel Baldellou, Marta. “From Pathology to Invisibility: Age Identity as a Cultural Construct in 
Vampire Fiction”. Revista alicantina de estudios ingleses 27 (2014): 125-141.

Miralles Pérez, Antonio José. “‘Those crazy knight-errants’: Ideals and Delusions in Arthur Conan 
Doyle’s Portrait of a Fourteenth Century Knight”. Journal of English Studies 11 (2013): 193-211.

Monnickendam, Andrew. “Knocking on Heaven’s Door: the Life and Work of Mary Brunton (1778-
1818)”. Hopes and Fears. English and American Studies in Spain. Eds. Rosario Arias, Miriam 
López Rodríguez, Antonio Moreno Ortiz y Chantal Pérez Hernández. Málaga: Universidad de 
Málaga / AEDEAN, 2013 (libro electrónico). 30-41.

Morales Lomas, Francisco. “El recurso al vampirismo en la narrativa actual. De Polidori a Stephenie 
Meyer. Claves y fundamentos”. Analecta Malacitana 34 (2013): 123-160.

Ramón García, Marta. “Writs of Ejectment: James Fintan Lalor and the Rewriting of Nation as 
Physical Space, 1847-1848”. Revista canaria de estudios ingleses 68 (2014): 71-82.

Romero Ruiz, María Isabel. “Prostitution and Social Reform: The London Lock Hospital and Asylum 
at the Time of the Contagious Diseases Acts”. Building Interdisciplinary Knowledge. Approaches to 
English and American Studies in Spain. Eds. Esther Álvarez López, Emilia María Durán Almarza y 
Alicia Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 2014 (libro electrónico). 205-212.

Sánchez García, Raquel. “El imperio amenazado: La literatura de Rider Haggard ante la decaden-
cia”. Cuadernos de investigación filológica 39 (2013): 107-128.

4. SIGLO XX Y ÉPOCA CONTEMPORÁNEA

Abradelo de Usera, María Isabel y Gutiérrez Carreras, Pablo, Eds. Chesterton de pie. Madrid: 
CEU Ediciones, 2013.

Achilles, Jochen. “Liminal Identities in Contemporary Irish Drama”. Revista canaria de estudios 
ingleses 68 (2014): 111-118.

Altuna-García de Salazar, Asier. “Edna O’Brien’s Mother Ireland Revisited: Claire Keegan’s ‘(M)
other Ireland’”. Revista canaria de estudios ingleses 68 (2014): 195-206.

Bautista Naranjo, Esther. “J. B. Priestley, a Cervantist in the Making”. The Grove: Working Papers 
on English Studies 20 (2013): 13-28.

Bourhan El Din, Mariam. “Edith Nesbit and Jorge Luis Borges”. Estudios ingleses de la Universidad 
Complutense 21 (2013): 87-106.

Bretones Martínez, Carmen. “Mujer, arte y espacio en la narrativa anglosajona finisecular: 
anticipando A Room of One’s Own de Virginia Woolf”. The Grove: Working Papers on English 
Studies 20 (2013): 29-46.

Buckley, Megan. “‘With Careful and Courteous Eyes’: Eva Bourke’s Ekphrases”. Estudios Irlandeses 
9 (2014):1-12.

Calvo Maturana, María del Coral. “Tracing Intertextuality: Jackie Kay’s Use of Scots in From a 
Drunk Woman Looks at her Nipple”. ES: Revista de Filología Inglesa 35 (2014): 41-53.

Canady Salgado, Jacobo. “The Island of Doctor Moureau and the End of History”. Hopes and Fears. 
English and American Studies in Spain. Eds. Rosario Arias, Miriam López Rodríguez, Antonio 
Moreno Ortiz y Chantal Pérez Hernández. Málaga: Universidad de Málaga / AEDEAN, 2013 (libro 
electrónico). 60-63.

Cantillo Lucuara, Mayron Estefan. “Welcome to Thebes: Breve diccionario de ginecomitología 
tebana contemporánea”. Tycho. Revista de iniciación en la investigación del teatro clásico greco-
latino y su tradición 2 (2014): 5-26.

Caporale Bizzini, Silvia. “Recollecting Memories, Reconstructing Identities: Narrators as 
Storytellers in Kazuo Ishiguro’s When We Were Orphans and Never Let Me Go”. Atlantis. Journal 
of the Spanish Association of Anglo-American Studies 35.2 (2013): 69-83.
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Carregal Romero, José. “‘I am not one of his followers’: The Rewriting of the Cultural Icon of 
the Virgin in Colm Tóibín’s The Testament of Mary”. Revista alicantina de estudios ingleses 26 
(2013): 89-100.

—  y Caneda Cabrera, María Teresa. “Female Mobility in James Joyce’s ‘Eveline’ and Colm 
Tóibín’s Brookling”. Papers on Joyce 19-20 (2013-14): 55-74.

Cea García, Carlos. La literatura comprometida: ideología y compromiso en la obra dramática de 
Sean O'Casey. Salamanca: Universidad Pontificia, 2014.

Cortés Vieco, Francisco José. “Intersecciones entre la mujer, la ecocrítica y el postmodernismo en 
Wide Sargasso Sea, de Jean Rhys”. Babel afial: Aspectos de filología inglesa y alemana 23 (2014): 
31-50.

—  “Entre reticencia e insistencia: la revolución sexual inacabada de Doris Lessing en The Golden 
Notebook”. RAUDEM. Revista de estudios de las mujeres 1 (2013): 270-291.

—  “‘Retrato de una artista como joven terrorista’ en Atonement, de Ian McEwan: tradición literaria, 
best-seller y postmodernidad hacia el canon narrativo del siglo xxi”. Analecta Malacitana 35 
(2013): 107-128.

De la Peña Puebla, Esther. “Ecos Intertextuales de Ulises en La vida perra de Juanita Narboni”. 
Hopes and Fears. English and American Studies in Spain. Eds. Rosario Arias, Miriam López 
Rodríguez, Antonio Moreno Ortiz y Chantal Pérez Hernández. Málaga: Universidad de Málaga / 
AEDEAN, 2013 (libro electrónico). 151-158.

Delaterre, Elisabeth. “‘Through the Land of Nod and Wink’: Representations of Ireland in The 
Twelfth of Never by Ciaran Carson”. Estudios Irlandeses 8 (2013): 12-21.

Del Campo del Pozo, Mercedes. “‘Mother Ireland, get off our backs’: Gender, Republicanism and 
State Politics in Prison Short Stories by Northern Irish Women Writers”. Estudios Irlandeses 9 
(2014): 13-23.

Duncker, Patricia. “On Writing Neo-Victorian Fiction”. Hopes and Fears. English and American 
Studies in Spain. Eds. Rosario Arias, Miriam López Rodríguez, Antonio Moreno Ortiz y Chantal 
Pérez Hernández. Málaga: Universidad de Málaga / AEDEAN, 2013 (libro electrónico). 5-20.

Elices Agudo, Juan Francisco. “Uchronian Scenarios in the Context of Irish Literature: the case of 
C. B. Gildford’s The Crooked Shamrock”. Estudios Irlandeses 9 (2014): 35-43.

—  “Racialisation and Dystopianism in the Irish Literary Context: A Case-Study”. Revista canaria de 
estudios ingleses 68 (2014): 97-107.

Estévez Saá, José Manuel. “Julia O’Faolain’s Joycean Portraits of Young Irish Artists in Godded and 
Codded”. Papers on Joyce 19-20 (2013-14): 211-227.

—  “Mary Lavin’s ‘Arrows in Flight’: A Reappraisal of Her Contribution to the Short Story”. Papers 
on Joyce 19-20 (2013-14): 195-210.

Fernández Sánchez, José-Francisco. “Surrounding the Void: Samuel Beckett in Spain”. Estudios 
Irlandeses 9 (2014): 44-53.

Fernández Vicente, Olga. “Joyce and Baroja. Facing Modernism”. Papers on Joyce 19-20 (2013-
14): 75-110.

Ganapathy-doré, Geetha. “Playing Hide and Seek with Names and Selves in Salman Rushdie’s 
Joseph Anton. A Memoir”. Atlantis. Journal of the Spanish Association of Anglo-American Studies 
35.2 (2013): 11-25.

García Hernández, Silvia. “Displacement, Belonging and Marginalisation in Michèle Roberts’s 
Daughters of the House and Hilary Mantel’s The Giant, O’Brien”. Revista canaria de estudios 
ingleses 67 (2013): 177-189.

García Tortosa, Francisco. “Echoes of Catalonia in Finnegans Wake”. Papers on Joyce 19-20 (2013-
14): 111-135.

Gaviña-Costero, María. “Liminality in Brian Friel’s Wonderful Tennessee”. Estudios Irlandeses 8 
(2013): 22-31.
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Gish, Nancy K. “Satellite Culture and Eliot’s Glencoe”. Complutense Journal of English Studies 22 
(2014): 35-40.

Gómez López, Jesús Isaías. “Between the Ethics of Words and the Aesthetics of Ideas: The 
Shakespeare Crossroads in James Joyce’s Ulysses and in Aldous Huxleys’s Brave New World”. 
Papers on Joyce 19-20 (2013-14): 171-194.

Gray, Billy. “‘A thrilling beauty?’: Violence, Transcendence and the Shankill Butchers in Eoin 
McNamee’s Resurrection Man”. Estudios Irlandeses 9 (2014): 54-66.

Griffiths, David. “The Portrayal of Women in Pat Barker’s Regeneration Trilogy”. Hopes and Fears. 
English and American Studies in Spain. Eds. Rosario Arias, Miriam López Rodríguez, Antonio 
Moreno Ortiz y Chantal Pérez Hernández. Málaga: Universidad de Málaga / AEDEAN, 2013 (libro 
electrónico). 84-89.

Gutiérrez Carreras, Pablo, Abradelo de Usera, María Isabel y Armada Manrique, Ignacio, 
Eds. De leones y de hombres, estudios sobre C. S. Lewis. Madrid: CEU Ediciones, 2014.

Hargrove, Nancy D. “T. S. Eliot’s ‘Burnt Norton’: Past, Present, and Future”. Complutense Journal 
of English Studies 22 (2014): 51-67.

Heiberg Madsen, Lea. “‘It’s generally women, you know, at the root of this sort of thing’: Monstrous 
Female Figures in Sarah Waters’s The Little Stranger (2009)”. Hopes and Fears. English and American 
Studies in Spain. Eds. Rosario Arias, Miriam López Rodríguez, Antonio Moreno Ortiz y Chantal Pérez 
Hernández. Málaga: Universidad de Málaga / AEDEAN, 2013 (libro electrónico). 113-117.

—  “‘Remember… Whose girl you are”: Dynamics of Domination in Sarah Waters’s Affinity (1999)”. 
IJES. International Journal of English Studies 13.1 (2013): 149-162.

Hidalgo Tenorio, Encarnación. “‘Good evening to you, Lady of the house’: consideraciones sobre 
el principio de cortesía en el teatro de J. M. Synge”. RAUDEM. Revista de estudios de las mujeres 
1 (2013): 201-236.

Johnson, Jennifer A. “Eros and Thanatos in A. S. Byatt’s The Children’s Book”. Hopes and Fears. 
English and American Studies in Spain. Eds. Rosario Arias, Miriam López Rodríguez, Antonio 
Moreno Ortiz y Chantal Pérez Hernández. Málaga: Universidad de Málaga / AEDEAN, 2013 (libro 
electrónico). 98-102.

Keating, Anthony. “The Uses and Abuses of Censorship: God, Ireland and the Battle to Extend 
Censorship Post 1929”. Estudios Irlandeses 9 (2014): 67-79.

Kerler, David. “Trauma and the (Im)possibility of Representation: Patrick McGrath’s Trauma”. Cul-
tura, lenguaje y representación 11 (2013): 83-98.

Lacivita, Alison. “James Joyce & Growing Things”. Papers on Joyce 19-20 (2013-14): 17-38.
Lázaro, Alberto. “The Reception of Doris Lessing’s Novels in Franco’s Spain”. Atlantis. Journal of 

the Spanish Association of Anglo-American Studies 36.2 (2014): 97-113.
—  “Reporter in Spain, de Claud Cockburn: entre el periodismo y la ficción”. Hopes and Fears. 

English and American Studies in Spain. Eds. Rosario Arias, Miriam López Rodríguez, Antonio 
Moreno Ortiz y Chantal Pérez Hernández. Málaga: Universidad de Málaga / AEDEAN, 2013 (libro 
electrónico). 103-107.

León-Real Méndez, Nora Marisa. “La función textual del espacio topográfico en The Plumed 
Serpent, de D. H. Lawrence”. Signa 23 (2014): 545-562. 

Librán Moreno, Miryan. “La tragedia de Turín Turambar y Edipo Rey de Sófocles en la obra de J. R. 
R. Tolkien”. Littera Aperta. International Journal of Literary and Cultural Studies 2 (2014): 69-101. 

—  “J. R. R. Tolkien and Jordanes. Some Resemblances in Spiritual Outlook”. Littera Aperta. 
International Journal of Literary and Cultural Studies 1 (2013): 64-76.

Lidström, Susanna. “Different Shades of Green: A Dark Green Counterculture in Ted Hughes’s 
Crow”. Ecozon@. Revista europea de literatura, cultura y medio ambiente 4.1 (2013): 12-29.

Llompart Pons, Auba. “Patriarchal Hauntings: Re-reading Villainy and Gender in Daphne du Maurier’s 
Rebecca”. Atlantis. Journal of the Spanish Association of Anglo-American Studies 35.1 (2013): 69-83.



EPOS, XXXI (2015) págs. 493-532

501PUBLICACIONES SOBRE FILOLOGÍA INGLESA EN ESPAÑA (2013-2014)

Llorens Cubedo, Dídac. “Drowning, Shipwreck, Sailing: T. S. Eliot’s Voyage of Transformation”. 
Odisea: Revista de Estudios Ingleses 14 (2013): 85-99.

—  “Midwinter Spring, the Still Point and Dante. The Aspiration to the Eternal Present in T. S. Eliot’s 
Four Quartets”. Miscelanea 48 (2013): 61-73.

—  T. S. Eliot and Salvador Espriu: Converging Poetic Imaginations. Valencia: Universitat de Valèn-
cia, 2013. 

López, María J. “Samuel Beckett’s Trilogy, Alain Badiou and the Subtraction from the State and the 
Community”. Estudios Irlandeses 8 (2013): 32-42.

López Fernández, María Deseada. La ciudad de Londres en la narrativa multicultural británica 
contemporánea. Málaga: Universidad de Málaga, 2013.

—  “The Essence of the Absence: (Re)Tracing Rodinsky in the Work of Iain Sinclair”. Hopes and 
Fears. English and American Studies in Spain. Eds. Rosario Arias, Miriam López Rodríguez, 
Antonio Moreno Ortiz y Chantal Pérez Hernández. Málaga: Universidad de Málaga / AEDEAN, 
2013 (libro electrónico). 108-112.

Mariño Arias, Ana María. “De Grecia a Narnia: la fábula del león y el ratón fuera de las colecciones 
de fábulas”. Estudios humanísticos. Filología 35 (2013): 25-33.

—  “Troubles and Traumas Revisited: Sean O’Faolain, Edward Said and the Anti-colonial Tradition”. 
Revista canaria de estudios ingleses 68 (2014): 83-95.

Markey, Alfred. “Raising the Green Curtain: Sean O’Faolain, Edward Said and the Deffence of the 
Public Intellectual”. Babel afial: Aspectos de filología inglesa y alemana 23 (2014): 101-120.

—  “Humanism and ‘The Priest in Politics’: Sean O’Faolain, Edward Said and John Henry Newman”. 
Estudios Irlandeses 8 (2013): 53-64.

Martínez Alfaro, María Jesús. “The Spectral Evidence of Photography in Rachel Seiffert’s The 
Dark Room: An Album of Fractured Lives”. Revista alicantina de estudios ingleses 26 (2013): 
259-270.

Maufort, Jessica. “‘Man-as-Environment’: Spatialising Racial and Natural Otherness in Caryl 
Phillips’s A Distant Shore and In the Falling Snow”. Ecozon@. Revista europea de literatura, 
cultura y medio ambiente 5.1 (2014): 155-174.

Medina Casado, Carmelo. “Censura legal en la literatura inglesa: el caso de D. H. Lawrence”. Hopes 
and Fears. English and American Studies in Spain. Eds. Rosario Arias, Miriam López Rodríguez, 
Antonio Moreno Ortiz y Chantal Pérez Hernández. Málaga: Universidad de Málaga / AEDEAN, 
2013 (libro electrónico). 129-133.

—  “The Ulysses Prosecution in the UK. A Collateral Casualty: Frank R. Leavis”. Papers on Joyce 
19-20 (2013-14): 39-54.

Mellet, Laurent. “Surviving Trauma and Chaos in Nigel Farndale’s Accidental Fiction”. Atlantis. 
Journal of the Spanish Association of Anglo-American Studies 35.1 (2013): 103-116.

Merola, Nicole M. “‘for terror of the deadness beyond’: Arctic Environments and Inhuman Ecologies 
in Michelle Paver’s Dark Matter”. Ecozon@. Revista europea de literatura, cultura y medio 
ambiente 5.2 (2014): 23-40.

Miquel Baldellou, Marta. “‘This is the nineteenth-century, you know’: Traces of the Victorian 
Gothic Romance in Daphne du Maurier’s Jamaica Inn”. The Grove: Working Papers on English 
Studies 20 (2013): 81-98.

Mittermaier, Ute Anna. “‘Catholic Ireland and Catholic Spain. One Cut Off from Europe by the 
Pyrenees, the Other by the Irish Sea’: Aidan Higgins’s Discovery of 1960s Spain as ‘An Other 
Ireland’ in Balcony of Europe”. Revista canaria de estudios ingleses 68 (2014): 43-54.

Morales-Ladrón, Marisol. “‘I write short stories while I am writing a novel’. An Interview with 
Nuala Ní Chonchúir”. Estudios Irlandeses 9 (2014): 128-136.

—  “Demystifying Stereotypes of the Irish Migrant Young Woman in Colm Tóibín's Brooklyn”. Revista 
canaria de estudios ingleses 68 (2014): 173-184.



EPOS, XXXI (2015) págs. 493-532 

DIDAC LLORENS; JOSÉ J. ÁVILA-CABRERA; M.ª LUZ ARROYO; ANTONIA SAGREDO502

Moran, Susan. “Vengeance Deferred: Children in the Selected Short Stories of Saki”. The Grove: 
Working Papers on English Studies 21 (2014): 117-134.

Murphy, John L. “J. F. Powers & Betty Wahl: Irish Americans & Returning Yanks”. Estudios 
Irlandeses 8 (2013): 79-92.

Oliva Cruz, Juan Ignacio. “Overtones and Disturbances in Jamie O’Neill’s Dissidence Novels”. 
Revista canaria de estudios ingleses 68 (2014): 185-193.

O’mahoney, Paul. “On the Freudian Motifs in Beckett’s ‘First Love’”. Estudios Irlandeses 8 (2013): 
93-104.

Oró Piqueras, Maricel. “Towards Old Age through Memory and Narrative in Penelope Lively’s The 
Photograph and How It All Began”. Journal of English Studies 12 (2014): 113-126. 

Parey, Armelle. “Tales, Sex and Fun in Kate Atkinson’s Rewriting of Fairy Tale in Human Croquet”. 
The Grove: Working Papers on English Studies 20 (2013): 99-116.

Pereira-Ares, Noemí. “‘Scrupulously and meanly dressed”: On the Function of Dress in Dubliners”. 
Papers on Joyce 19-20 (2013-14): 1-16.

Piette, Adam. “Ending the Mother Ghost: Beckett’s Ill Seen Ill Said and Rockaby”. Complutense 
Journal of English Studies 22 (2014): 81-90.

Piqueras Cabrerizo, Belén y Lage, Federico. “Polyphony as Allegorical Strategy in Salman Rush-
die’s Midnight Children”. The Grove: Working Papers on English Studies 20 (2013): 117-133.

Plomer, William. Sado. Ed. y trad. Yolanda Morató. Málaga: Zut Ediciones, 2013.
Prada González, Lucía. “Reinventing Alice in Wonderland with a Steampunk twist: Jeff Noon’s 

Automated Alice”. Hopes and Fears. English and American Studies in Spain. Eds. Rosario Arias, 
Miriam López Rodríguez, Antonio Moreno Ortiz y Chantal Pérez Hernández. Málaga: Universidad 
de Málaga / AEDEAN, 2013 (libro electrónico). 159-163.

Ráez Padilla, Juan. “Seamus Heaney and the Living Past: Moving Backwards to Reach Forwards”. 
ES: Revista de Filología Inglesa 34 (2013): 245-255.

Raine, Kathleen. Adiós, prados felices. Memorias 1973. Trad. Natalia Carbajosa y Adolfo Gómez 
Tomé. Valencia de la Concepción (Sevilla): Renacimiento, 2013.

Rodríguez Gago, Antonia. “‘Susurros airados’: violencia (física y psicológica) en el teatro de Sarah 
Kane y debbie tucker green”. Rompiendo un mar de silencio: reflexiones interdisciplinares sobre la 
violencia contra las mujeres. Ed. Eulalia Piñero Gil y Julia Salmerón Cabañas. Madrid: Ediciones 
de la Universidad Autónoma de Madrid, 2013. 115-135.

Saavedra-Carbadillo, Jesús. “Will, Suffering and Liberation in William Golding’s The Spire”. 
Atlantis. Journal of the Spanish Association of Anglo-American Studies 36.1 (2014): 71-85.

Sánchez García, Raquel. “El imperio amenazado: la literatura de Rider Haggard ante la 
decadencia”. Cuadernos de investigación filológica 39 (2013): 107-128.

Sánchez-Pardo, Esther. “War and its Zeitgeist: Spender, the Elegy, and Poetry in Transition”. Hopes 
and Fears. English and American Studies in Spain. Eds. Rosario Arias, Miriam López Rodríguez, 
Antonio Moreno Ortiz y Chantal Pérez Hernández. Málaga: Universidad de Málaga / AEDEAN, 
2013 (libro electrónico). 170-175.

Sanz Gallego, Guillermo. “Translating Taboo Language in Joyce’s Ulysses: A Special Edition in 
Spanish for Franco and Perón”. Atlantis. Journal of the Spanish Association of Anglo-American 
Studies 35.2 (2013): 137-154.

Soláns García, Mariángel. “‘Navegando en la oscuridad’: Iris Murdoch y la enfermedad de 
Alzheimer”. Signa 23 (2014): 203-230.

Sorian, Adina. “Traversing the Fantasy in the Twenty-First Century Bildungsroman: The Ontological 
Quest and Lacanian Psychoanalysis in David Mitchell’s number9dream”. Miscelanea 50 (2014): 
79-97.

Terrazas-Gallego, Melania. “Claire Keegan’s Use of Satire”. Estudios Irlandeses 9 (2014): 
80-95.



EPOS, XXXI (2015) págs. 493-532

503PUBLICACIONES SOBRE FILOLOGÍA INGLESA EN ESPAÑA (2013-2014)

Tournay-Theodotou, Petra. “‘Love Letter to My Ancestors:’ Representing Traumatic Memory in 
Jackie Kay’s The Lamplighter”. Atlantis. Journal of the Spanish Association of Anglo-American 
Studies 36.2 (2014): 161-182.

Varela Tambra, Juan José. “Doris Lessing’s The Grass is Singing: an Apology of the Rhodesian 
Society as a Postcolonial Psychosocial Drama”. RAUDEM. Revista de estudios de las mujeres 1 
(2013): 258-269.

Venegas Lagüens, María Luisa. “George Egerton, James Joyce and the New Woman”. Papers on 
Joyce 19-20 (2013-14): 137-169.

Villar-Argáiz, Pilar. “‘Flirting with International Socialism’: Love, Politics and Intertextuality in 
the Poetry of Gerry Murphy”. Estudios Irlandeses 8 (2013): 114-123.

Villar-Argáiz, Pilar. y Gülüm Tekin, Burcu. “The ‘Others’ of the Celtic Tiger: Intercultural 
Encounters in Roddy Doyle’s Short Fiction”. Revista canaria de estudios ingleses 68 (2014): 157-171.

Villegas López, Sonia. “Reading Traces in Alice Thompson’s The Falconer”. Hopes and Fears. 
English and American Studies in Spain. Eds. Rosario Arias, Miriam López Rodríguez, Antonio 
Moreno Ortiz y Chantal Pérez Hernández. Málaga: Universidad de Málaga / AEDEAN, 2013 (libro 
electrónico). 176-180.

Walter, Katharina. “Unmotherly Nations, Unpatriotic Mothers: Other Irelands in Contemporary 
Women’s Poetry”. Revista canaria de estudios ingleses 68 (2014): 141-155.

Wan-Lih Chang, Ann. “Psyche’s Sisters: Ambivalence of Sisterhood in Twentieth-century Irish 
Women’s Short Stories”. Estudios Irlandeses 8 (2013): 1-11.

Ward, Dunstan, Ed. Robert Graves and the Mediterranean. Palma de Mallorca: UIB Edicions, 2013.
Yebra Pertusa, José María. “The Interstitial Status of Irish Gayness in Colm Tóibín’s The 

Blackwater Lightship and The Master”. Estudios Irlandeses 9 (2014): 80-95.
—  “The Liminoid in Alan Hollinghurst’s The Swimming-Pool Library and The Folding Star”. Revista 

canaria de estudios ingleses 69 (2014): 191-203.

B. LITERATURA NORTEAMERICANA

Aira Gallardo, Maika. “‘Bein alive & bein a woman & bein colored is a metaphysical dilemma’: 
Surviving Gender Violence in Ntozake Shange’s for colored girls”. Building Interdisciplinary 
Knowledge. Approaches to English and American Studies in Spain. Eds. Esther Álvarez López, 
Emilia María Durán Almarza y Alicia Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 2014 (libro 
electrónico). 15-21.

—  “Can’t Trust Anybody: Female Bonding in Norman’s Getting Out”. Hopes and Fears. English and 
American Studies in Spain. Eds. Rosario Arias, Miriam López Rodríguez, Antonio Moreno Ortiz y 
Chantal Pérez Hernández. Málaga: Universidad de Málaga / AEDEAN, 2013 (libro electrónico). 43-48.

—  “‘Women relinquish all personal rights in front of a man’: Analyzing Sexual Violence in Ntozake 
Shange’s for colored girls”. RAUDEM. Revista de estudios de los mujeres 1 (2013): 183-200.

Albert Llácer, Mercedes. “‘No guy’s sister’: A Youngster’s Experience of the West in Lorrie 
Moore’s A Gate at the Stairs (2009)”. Building Interdisciplinary Knowledge. Approaches to 
English and American Studies in Spain. Eds. Esther Álvarez López, Emilia María Durán Almarza 
y Alicia Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 2014 (libro electrónico). 23-29.

Anderson, Jill E. “‘Blown away like apples by the fickle wind of the Twentieth Century’: 
Counterculture Resistance and the Wilderness Condition in Richard Brautigan’s Trout Fishing in 
America”. Ecozon@. Revista europea de literatura, cultura y medio ambiente 4.1 (2013): 30-43.

Arce Álvarez, María Laura. “The Case of a Twofold Repetition: Edgar Allan Poe’s Intertextual 
Influence on Paul Auster’s Ghosts”. Journal of English Studies 12 (2014): 35-48.



EPOS, XXXI (2015) págs. 493-532 

DIDAC LLORENS; JOSÉ J. ÁVILA-CABRERA; M.ª LUZ ARROYO; ANTONIA SAGREDO504

Arce Álvarez, María Laura. “‘A fictitious title not very dissimilar to the real’: Edgar Allan Poe’s 
Influence on Paul Auster’s Novel The New York Trilogy”. Building Interdisciplinary Knowledge. 
Approaches to English and American Studies in Spain. Eds. Esther Álvarez López, Emilia María 
Durán Almarza y Alicia Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 2014 (libro electrónico). 
47-52.

Arizti Martín, Bárbara. “The Articulation of Structural and Historical Trauma in Jamaica Kincaid’s 
Lucy: ‘So You Are from the Islands?’”. ES: Revista de filología inglesa 34 (2013): 41-53.

Armantrout, Rae. Poemas (2004-2014). Ed. Natalia Carbajosa. Valencia: Universitat de València, 
2014.

Armengol, Josep M. “The Politics of Masculinity and/as Emotion: Walt Whitman’s Celebration of 
Male Intimacy in the First Person”. Revista canaria de estudios ingleses 66 (2013): 73-86.

Asensio Aróstegui, Mar. “Regaining Identity through Performance: A Feminist Reading of Don 
DeLillo’s The Body Artist”. Building Interdisciplinary Knowledge. Approaches to English and 
American Studies in Spain. Eds. Esther Álvarez López, Emilia María Durán Almarza y Alicia 
Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 2014 (libro electrónico). 53-59.

Averbach, Márgara. Caminar dos mundos: visiones indígenas en la literatura y el cine 
estadounidenses. Valencia: Universitat de València, 2013.

Benito, Jesús. “Spaces and Flows in the Puerto Rican Barrio: Latero Stories, Bodega Dreams”. Revista 
de estudios norteamericanos 18 (2014): 13-33.

Bikkyova, Alexandra. “The Concept of Perversion in Chuck Palahniuk’s Novel Choke”. The Grove: 
Working Papers on English Studies 21 (2014): 11-27.

Blanco Hidalga, Jesús. “In the ‘Vacuum’: Political Readings and Misreadings of Jonathan Franzen’s 
First Three Novels”. Hopes and Fears. English and American Studies in Spain. Eds. Rosario Arias, 
Miriam López Rodríguez, Antonio Moreno Ortiz y Chantal Pérez Hernández. Málaga: Universidad 
de Málaga / AEDEAN, 2013 (libro electrónico). 55-59.

Botero, Manuel José. “Physics and Metaphysics: Notes on the Poetic Spirit of Blake and Whitman”. 
Estudios ingleses de la Universidad Complutense 21 (2013): 107-125.

Bradbury, Ray. Poesía completa. Ed. biling. y trad. Jesús Isaías Gómez López. Madrid: Cátedra, 2013.
Brígido-Corachán, Anna M. “‘Things which don’t shift and grow are dead things’: Revisiting 

Betonie’s Waste-Lands in Leslie Silko’s Ceremony”. Revista alicantina de estudios ingleses 27 
(2014): 7-23.

Bryla, Martyna. “Understanding the Other Europe: Philip Roth’s Writings on Prague”. Revista de 
estudios norteamericanos 17 (2013): 13-24.

Carbajosa Palmero, Natalia. “Ut Sculptura Poiesis: an Example from Scott Hightower’s Poetry”. 
Revista de filología de la Universidad de La Laguna 31 (2013): 35-48.

Carrasco Carrasco, Rocío y Mesa González, Cinta. “The Inscription of Violence on the Culture 
Body: Junot Diaz’s The Brief Wondrous Life of Oscar Wao”. ES: Revista de filología inglesa 35 
(2014): 55-70.

Casado Gual, Nuria. “The Theatrical Power of an Ageing Voice: Inter-generational Reconstructions of 
Old Age in Trying by Joanna McClelland Glass”. Building Interdisciplinary Knowledge. Approaches 
to English and American Studies in Spain. Eds. Esther Álvarez López, Emilia María Durán Almarza 
y Alicia Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 2014 (libro electrónico). 67-74.

Casas Maroto, Inés. “‘So this was a marriage!’: Intersections of Natural Imagery and the Semiotics 
of Space in Zora Neale Hurston’s Their Eyes Were Watching God”. Journal of English Studies 11 
(2013): 69-82.

—  “Southern Identity in Ellen Glasgow’s Barren Ground: A ‘Conflict of Types’”. ES: Revista de 
filología inglesa 34 (2013): 97-114.

Castelao Gómez, Isabel. “Moderns and Beats-Women Poets in the City: Revisioning and 
Reinventing the Poetic Movements”. Building Interdisciplinary Knowledge. Approaches to English 



EPOS, XXXI (2015) págs. 493-532

505PUBLICACIONES SOBRE FILOLOGÍA INGLESA EN ESPAÑA (2013-2014)

and American Studies in Spain. Eds. Esther Álvarez López, Emilia María Durán Almarza y Alicia 
Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 2014 (libro electrónico). 75-83.

Castro Borrego, Silvia Pilar. “Re(claiming) Subjectivity and Transforming the Politics of 
Silence through the Search for Wholeness in Push by Sapphire”. Atlantis. Journal of the Spanish 
Association of Anglo-American Studies 36.2 (2014): 147-159.

Cenamor Pons, Rubén. “‘Don’t be too sure that I’m as crooked as I’m supposed to be’: (De)
Constructing the Hard-Boiled Detective in Hammett’s Novel The Maltese Falcon”. Building 
Interdisciplinary Knowledge. Approaches to English and American Studies in Spain. Eds. Esther 
Álvarez López, Emilia María Durán Almarza y Alicia Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 
2014 (libro electrónico). 85-89.

Chaparro Sainz, Ángel. “Mormon Marriage Is Also Terrestrial: A Study on Gender in Phyllis 
Barber’s Raw Edges: A Memoir”. Miscelanea 48 (2013): 13-28.

—  Parting the Mormon Veil: Phyllis Barber’s Writing. Valencia: Universitat de València, 2013.
Cortés Vieco, Francisco José. “‘Girls wanna have fun?’: el verso suelto humorístico de la poesía de 

Dorothy Parker en los ‘alegres’ años veinte”. Feminismos. Revista del Instituto de Investigación de 
Estudios de Género de la Universidad de Alicante 24 (2014): 265-287.

Costa, Francisco. “‘Faggot, Fairy, Pansy… Queer’: Gay/Queer Confrontations in Mart Crowley’s The 
Boys in the Band”. Revista de estudios norteamericanos 17 (2013): 25-37.

Derrick, Paul S.; Estévez, Nicolás y Torres Chalk, Gabriel. La poesía temprana de Emily 
Dickinson. Cuadernillos 4, 5 & 6. Valencia: Universitat de València, 2014.

Dewey, Anne. ‘Democracia, diferencia y violencia de género en la poesía de Adrienne Rich y Susan 
Howe’. Rompiendo un mar de silencio: reflexiones interdisciplinares sobre la violencia contra las 
mujeres. Ed. Eulalia Piñero Gil y Julia Salmerón Cabañas. Madrid: Ediciones de la Universidad 
Autónoma de Madrid, 2013. 171-186.

Djelal, Juana Celia. Melville’s Antithetical Muse: Reading the Shorter Poems. Valencia: Universitat 
de València, 2014.

Donn, Katharina. “The Multidirectionality of Memory: Networks of Trauma in Post-9/11 Literature”. 
Miscelanea 50 (2014): 15-33.

Elices, Juan Francisco. “Uchronian Scenarios in the Context of Irish Literature: the case of C. B. 
Gildford’s The Crooked Shamrock”. Estudios Irlandeses 9 (2014): 35-43.

Espiritu, Yen Le. “Vietnamese Masculinities in lê thi diem thúy's The Gangster We Are All Looking 
for”. Revista canaria de estudios ingleses 66 (2013): 87-98.

Férez Mora, Pedro Antonio. “Dennis Cooper’s The Sluts: Prosthetic and Performative (Homo)
Sexuality”. ES: Revista de filología inglesa 35 (2014): 71-88.

—  “Violence, Death, Sex and Psychoanalysis in Dennis Cooper’s The Dream Police”. Atlantis. 
Journal of the Spanish Association of Anglo-American Studies 35.2 (2013): 81-98.

Fernández García, Andrea. “Growing up Global: Julia Álvarez’s Return to Sender”. Building 
Interdisciplinary Knowledge. Approaches to English and American Studies in Spain. Eds. Esther 
Álvarez López, Emilia María Durán Almarza y Alicia Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 
2014 (libro electrónico). 99-104.

Feuer-Cotter, Julia. “The Unreliability of Place Construction in Contemporary Alaskan 
Regional Writing”. Ecozon@. Revista europea de literatura, cultura y medio ambiente 5.2 
(2014): 57-71.

Finley, James. El Palacio del Vacío de Thomas Merton. Encontrar a Dios: despertar al verdadero yo. 
Santander: Sal Terrae, 2014.

Font Paz, Carme. “Defending Female Authorship in Elizabeth Poole’s ‘A Vision’ (1648): ‘The Cure 
of the Kingdome’”. ES: Revista de filología inglesa 34 (2013): 179-191.

—  “‘Foretelling the judgements of God’: Authorship and the Prophetic Voice in Elizabeth Poole’s A 
Vision (1648)”. Journal of English Studies 11 (2013): 97-112.



EPOS, XXXI (2015) págs. 493-532 

DIDAC LLORENS; JOSÉ J. ÁVILA-CABRERA; M.ª LUZ ARROYO; ANTONIA SAGREDO506

Fontanals García, David. “La inocencia de Verena: la querella por el control de la voz en Las Bosto-
nianas de Henry James”. Lectora. Revista de dones i textualitat 19 (2013): 153-165.

Fra López, Patricia. “‘¡La crueldad intencionada es intolerable!’ Violencia doméstica en varias 
obras de Tennessee Williams y sus versiones cinematográficas”. Rompiendo un mar de silencio: 
reflexiones interdisciplinares sobre la violencia contra las mujeres. Ed. Eulalia Piñero Gil y Julia 
Salmerón Cabañas. Madrid: Ediciones de la Universidad Autónoma de Madrid, 2013. 136-148.

García Calderón, Ángeles y Martínez Ojeda, Beatriz. “Un caso notable de traducción indirecta: 
The Last of the Mohicans de Feminore Cooper traducido por Vicente Pagasartundua a través del 
francés”. The Grove: Working Papers on English Studies 21 (2014): 45-68.

Garipova Castellano, Nailya. “Women in Nabokov’s Russian Novels”. Revista alicantina de estu-
dios ingleses 27 (2014): 61-77.

Gish, Nancy K. “Satellite Culture and Eliot’s Glencoe”. Complutense Journal of English Studies 22 
(2014): 35-40.

González Crespán, Araceli. “Educational Dramatics: The Instructional Qualities of Fefu and Her 
Friends”. Revista de estudios norteamericanos 17 (2013): 45-59.

González Groba, Constante, Ed. Hijas del viejo sur: la mujer en la literatura femenina de Estados 
Unidos. Valencia: Universitat de València, 2013.

—  “La mujer en la historia y en la literatura del sur de los Estados Unidos”. Hijas del viejo sur: la 
mujer en la literatura femenina de Estados Unidos. Ed. Constante González Groba. Valencia: 
Universitat de València, 2013. 9-62.

—  “La mujer en la novela de Ellen Glasgow: el rechazo de la lady sureña y la defensa de la ‘nueva 
mujer’”. Hijas del viejo sur: la mujer en la literatura femenina de Estados Unidos. Ed. Constante 
González Groba. Valencia: Universitat de València, 2013. 99-176.

—  “El tomboy cuestiona las rígidas dicotomías de género y raza de la sociedad sureña”. Hijas del 
viejo sur: la mujer en la literatura femenina de Estados Unidos. Ed. Constante González Groba. 
Valencia: Universitat de València, 2013. 259-282.

—  Ed. Unsteadily Marching On: The US South in Motion. Valencia: Universitat de València, 2013.
González Grueso, Fernando Darío. La ficción científica. Género, poética y sus relaciones con 

la literatura oral tradicional. El papel de H. P. Lovecraft como mediador. Madrid: Universidad 
Autónoma de Madrid, 2013.

González Mínguez, María Teresa. “Charlotte Perkins Gilman’s ‘The Yellow Wallpaper’: On How 
Female Creativity Combats Madness and Domestic Oppression”. Babel afial: Aspectos de filología 
inglesa y alemana 23 (2014): 51-59.

Gurpegui, José Antonio. Hemingway y el existencialismo. Valencia: Universitat de València, 2014.
—  Ed. Historia crítica de la poesía norteamericana. Alcalá de Henares: Instituto Franklin-UAH, 

2013.
—  “The Catholic Friar Junípero Serra and the Puritan Pastor Jonathan Edwards: Representative 

‘Models of Christian Charity’”. Revista canaria de estudios ingleses 67 (2013): 127-136.
Hargrove, Nancy D. “T. S. Eliot’s ‘Burnt Norton’: Past, Present, and Future”. Complutense Journal 

of English Studies 22 (2014): 51-67.
Hernando Real, Noelia. Voces contra la mediocridad. La vanguardia teatral de los Provincetown 

Players, 1915-1922. Valencia: Universitat de València, 2014.
Ibarraran-Bigalondo, Amaia. “Las familias de Gregory Nava: ¿revisión o perpetuación de los 

estereotipos?”. Babel afial: Aspectos de filología inglesa y alemana 23 (2014): 61-77.
—  “On Identity, Place, Dignity, and Honor: The Madonnas of Echo Park (2010) by Brando 

Skyhorse”. Revista alicantina de estudios ingleses 27 (2014): 79-90.
—  “The River Runs Red! Is it a Miracle, Is it an Ecological Disaster? Ito Romo’s El Puente/The 

Bridge”. Atlantis. Journal of the Spanish Association of Anglo-American Studies 36.2 (2014): 
133-145.



EPOS, XXXI (2015) págs. 493-532

507PUBLICACIONES SOBRE FILOLOGÍA INGLESA EN ESPAÑA (2013-2014)

Ibarraran-Bigalondo, Amaia. “Chicano Gangs/Chicana Girls: Surviving the ‘Wild’ Barrio”. Mis-
celanea 48 (2013): 45-59.

Ibarrola Armendáriz, Aitor. “Can Literary Works Help to Memorialize Natural Disasters? Zora 
Neale Hurston’s Their Eyes Were Watching God”. The Grove: Working Papers on English Studies 
21 (2014): 83-99.

—  “The Challenges of Recovering from Individual and Cultural Trauma in Toni Morrison’s Home”. 
IJES. International Journal of English Studies 14.1 (2014): 109-124.

—  “Reversing the National Myth in Richard Rodríguez’s Brown”. Babel afial: Aspectos de filología 
inglesa y alemana 23 (2014): 79-99.

—  “Sherman Alexie’s Short Fiction: Hybridizing the Oral and the Written Tradition”. Building 
Interdisciplinary Knowledge. Approaches to English and American Studies in Spain. Eds. Esther 
Álvarez López, Emilia María Durán Almarza y Alicia Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 
2014 (libro electrónico). 131-137.

—  “On Third Thoughts: the Ambivalence of Border Crossing in Tommy Lee Jones’ The Three Burials 
of Melquiades Estrada”. Journal of English Studies 11 (2013): 149-170.

Ibarrola Armendáriz, Aitor y Vivanco, Estíbaliz. “Undone and Renewed by Time: History 
as Burden and/or Opportunity in Sherman Alexie’s Flight”. Atlantis. Journal of the Spanish 
Association of Anglo-American Studies 35.2 (2013): 27-45.

Jiménez, Francisco. “El nacimiento del discurso cinematográfico: Griffith y Poe”. Revista de filología 
de la Universidad de La Laguna 31 (2013): 79-94.

Jiménez Muñoz, Antonio José. “Mutations: Conceptual Poetry and the Persistence of Romanticism”. 
Building Interdisciplinary Knowledge. Approaches to English and American Studies in Spain. Eds. 
Esther Álvarez López, Emilia María Durán Almarza y Alicia Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK 
Ediciones, 2014 (libro electrónico). 139-146.

Jiménez Placer, Susana María. “Damas y esclavas, madres y mamis en el Viejo Sur: Gone with 
the Wind de Margaret Mitchell y ‘The Old Order’ de Katherine Anne Porter”. Hijas del viejo sur: 
la mujer en la literatura femenina de Estados Unidos. Ed. Constante González Groba. Valencia: 
Universitat de València, 2013. 177-258.

Jouve, Emeline. “Through the Looking-Glass. The Wooster Group’s The Emperor Jones (1993; 2006; 
2009): Representation and Transgression”. Revista de estudios norteamericanos 17 (2013): 61-80.

Kelley, Wyn. “Melville’s Carnival Neighborhood”. Lectora. Revista de dones i textualitat 20 (2014): 
47-60.

Kiczkowski, Adriana. “Global Terrorism Shatters New York and Madrid: Don DeLillo’s Falling 
Man and Adolfo García Ortega’s El mapa de la vida”. Building Interdisciplinary Knowledge. 
Approaches to English and American Studies in Spain. Eds. Esther Álvarez López, Emilia María 
Durán Almarza y Alicia Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 2014 (libro electrónico). 
147-152.

Kjeldaas, Sigfrid. “Barry Lopez’s Relational Arctic”. Ecozon@. Revista europea de literatura, cultu-
ra y medio ambiente 5.2 (2014): 72-87.

Leikam, Susanne. “Environmental Imaginations of the California Channel Islands and Ecological 
Crisis in T.C. Boyle’s When the Killing’s Done”. Ecozon@. Revista europea de literatura, cultura 
y medio ambiente 5.1 (2014): 136-154.

Llorens Cubedo, Dídac. “Drowning, Shipwreck, Sailing: T. S. Eliot’s Voyage of Transformation”. 
Odisea: Revista de Estudios Ingleses 14 (2013): 85-99.

—  “Midwinter Spring, the Still Point and Dante. The Aspiration to the Eternal Present in T. S. Eliot’s 
Four Quartets”. Miscelanea 48 (2013): 61-73.

—  “To Make Love Public, and Publication Justified: T. S. Eliot’s ‘A Dedication to My Wife’ and 
Anne Bradstreet’s ‘To My Dear and Loving Husband’”. Revista de estudios norteamericanos 17 
(2013): 81-96.



EPOS, XXXI (2015) págs. 493-532 

DIDAC LLORENS; JOSÉ J. ÁVILA-CABRERA; M.ª LUZ ARROYO; ANTONIA SAGREDO508

Llorens Cubedo, Dídac. T. S. Eliot and Salvador Espriu: Converging Poetic Imaginations. Valencia: 
Universitat de València, 2013. 

López Peláez-Casellas, Milagros. “‘Traidoras a la raza’: malinches chicanas”. The Grove: Working 
Papers on English Studies 20 (2013): 63-80.

López Peña, Laura. “Dressing Uncivil Neighbor(hood)s. Walt Whitman’s Adhesive Democracy in 
‘Calamus’ and ‘Drum-Taps’”. Lectora. Revista de dones i textualitat 20 (2014): 61-80.

López Ramírez, Manuela. “The Pattern of Severed Mother-Daughter Bond in Toni Morrison’s 
Beloved and A Mercy”. ES: Revista de filología inglesa 35 (2014): 151-170.

—  “Gothic Villains in Nathaniel Hawthorne’s The House of the Seven Gables and Toni Morrison’s 
Beloved”. Babel afial: Aspectos de filología inglesa y alemana 22 (2013): 25-46.

—  “The Theme of the Shattered Self in Toni Morrison’s The Bluest Eye and Mercy”. Miscelanea 48 
(2013): 75-91.

Manuel, Carme. Fuego en los huesos. Afroamericanas y escritura en los siglos XVIII y XIX. Valencia: 
Universitat de València, 2013.

—  “Louisa S. McCord: la mujer sureña como ángel custodio”. Hijas del viejo sur: la mujer en la 
literatura femenina de Estados Unidos. Ed. Constante González Groba. Valencia: Universitat de 
València, 2013. 63-98.

—  “Violencia racial, vestimenta y desnudez de la afroamericana en los Estados Unidos del siglo xix”. 
Rompiendo un mar de silencio: reflexiones interdisciplinares sobre la violencia contra las mujeres. 
Ed. Eulalia Piñero Gil y Julia Salmerón Cabañas. Madrid: Ediciones de la Universidad Autónoma 
de Madrid, 2013. 187-213.

Marcinová, Silvia. “Source of Trauma in Cynthia Ozick’s The Shawl and The Messiah of Stockholm: 
A Comparative Analysis”. Hopes and Fears. English and American Studies in Spain. Eds. Rosario 
Arias, Miriam López Rodríguez, Antonio Moreno Ortiz y Chantal Pérez Hernández. Málaga: Uni-
versidad de Málaga / AEDEAN, 2013 (libro electrónico). 118-122.

Martín Gutiérrez, Félix. Retorno a la historia literaria norteamericana. Itinerarios críticos y peda-
gógicos. Valencia: Universitat de València, 2014.

Martínez Falquina, Silvia. “Memory, Diaspora and the Female Body in Little Haiti: Edwidge 
Danticat’s ‘Reading Lessons’”. Revista de estudios norteamericanos 17 (2013): 97-116.

Miquel Baldellou, Marta. “Foretelling Darwinism, Revising Race: Poe’s Scientific Discourse in 
‘The Murders in the Rue Morgue’”. Revista canaria de estudios ingleses 66 (2013): 127-136.

Morales Lomas, Francisco. “El recurso al vampirismo en la narrativa actual. De Polidori a Stephenie 
Meyer. Claves y fundamentos”. Analecta Malacitana 34 (2013): 123-160.

Murphy, John L. “J. F. Powers & Betty Wahl: Irish Americans & Returning Yanks”. Estudios 
Irlandeses 8 (2013): 79-92.

Murphy, Patrick D. “The Ecofeminist Subsistence Perspective Revisited in an Age of Land Grabs 
and its Representations in Contemporary Literature”. Feminismos. Revista del Instituto de Investi-
gación de Estudios de Género de la Universidad de Alicante 22 (2013): 205-224.

Nwazebe Ogoanah, Felix. “The Emergent Properties of ‘Song’ as a Metaphor in August Wilson’s 
Joe Turner’s Come and Gone”. Revista alicantina de estudios ingleses 27 (2014): 143-162.

Ortells Montón, Elena. Prisioneras de salvajes: relatos y confesiones de mujeres cautivas de indios 
norteamericanos. Valencia: Universitat de València, 2013.

Ortiz, Simón. Un buen viaje. Trad. Márgara Averbach. Valencia: Universitat de València, 2014.
Palmer Mcculloch, Margery. “European Influences: Edwin Muir, Kafka, and the Spirit of Italy”. 

Complutense Journal of English Studies 22 (2014): 69-80.
Parrondo Carretero, Concepción. “Intersectionality: Opening Venues for Exploring Mechanisms of 

Oppression in African American Literature”. Building Interdisciplinary Knowledge. Approaches to 
English and American Studies in Spain. Eds. Esther Álvarez López, Emilia María Durán Almarza y 
Alicia Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 2014 (libro electrónico). 189-195.



EPOS, XXXI (2015) págs. 493-532

509PUBLICACIONES SOBRE FILOLOGÍA INGLESA EN ESPAÑA (2013-2014)

Peinado Abarrio, Rubén. Learning to Be American. Richard Ford’s Frank Bascombe Triology and the 
Construction of a National Identity. Valencia: Universitat de València, 2014.

-—  “Richard Ford’s Frank Bascombe as an American Everyman”. Miscelanea 50 (2014): 49-60.
Penier, Izabella. “Postcolonial Nation and Matrilineal Myth: Social Construction of Maternity in 

Michelle Cliff’s ‘Clare Savage’ Novels”. Revista alicantina de estudios ingleses 27 (2014): 163-178.
Piñero Gil, Eulalia. “‘All my writing has been a letter to you’: la poesía dramática de Tennessee 

Williams o el retrato emocional de un dramaturgo”. Epos: Revista de Filología 29 (2013): 315-325.
—  “El cuerpo transnacional de la Venus de Suzan-Lori Parks”. Mujeres en la frontera. Eds. Margarita 

Almela, María García Lorenzo, Helena Guzmán y Marina Sanfilippo. Madrid: UNED, 2013. 315-
332.

Pound, Ezra. Primeros Poemas (1908-1920). Ed. Rolando Costa Picazo. Valencia: Universitat de 
València, 2014.

Quintana Millamoto, María Esther. Madres e hijas melancólicas en seis novelas étnicas de crec-
imiento de autoras latinas. Alcalá de Henares: Instituto Franklin-UAH, 2013.

Ramón Torrijos, María del Mar, Ed. Crossing the Borders of Imagination. Alcalá de Henares: 
Instituto Franklin-UAH, 2013.

Requena Pelegrí, Teresa. “Negotiating a Masculine Bloc: Jonathan Franzen’s The Corrections”. 
Revista canaria de estudios ingleses 66 (2013): 99-110.

Reyes Torres, Agustín. “Essentialism in Children’s Literature: The Emergence of Retrogressive 
Discourses in post- 9/11 Picture Books”. Atlantis. Journal of the Spanish Association of Anglo-
American Studies 36.1 (2014): 123-137.

Rigal Aragón, Margarita y Marín Ruiz, Ricardo. “Poe y la anticipación científica”. Signa 23 
(2014): 91-117.

Rodríguez Guerrero-Strachan, Santiago. “Wallace Stevens y Antonio Colinas: Poesía y filosofía, 
los dos términos de una relación”. Revista de filología de la Universidad de La Laguna 31 (2013): 
159-172.

Rodríguez Salas, Gerardo. “‘Guiding a Community’: Unworking Community in Sandra Cisneros’ 
The House on Mango Street”. Revista de estudios norteamericanos 18 (2014): 47-59.

Romero Ruiz, María Isabel. “The Hottentot Venus, Freak Shows and the Neo-Victorian: Rewriting 
the Identity of the Sexual Black Body”. Odisea: Revista de Estudios Ingleses 14 (2013): 137-152.

Sánchez-Pardo, Esther. “Technology and the Poetics of Early 20th Century Urban Space: 
Theorizing the Modernist Sublime”. Hopes and Fears. English and American Studies in Spain. 
Eds. Rosario Arias, Miriam López Rodríguez, Antonio Moreno Ortiz y Chantal Pérez Hernández. 
Málaga: Universidad de Málaga / AEDEAN, 2013 (libro electrónico). 164-169.

Santana Quintana, María Del Pino. “Quimeras de Oriente: Edith Warton en Marruecos”. 
Philologia Canariensia 18-19 (2012-13): 115-132.

Simal, Begoña. “Memory Matters: Alice Munro’s Narrative Handling of Alzheimer’s in ‘The Bear 
Came over the Mountain’ and ‘In Sight of the Lake’”. Miscelanea 50 (2014): 61-78.

Stefanova Radoulska, Svetlana. “The Poetry of Loneliness: Herman Melville’s ‘The Paradise 
of Bachelors and the Tartarus of Maids’, Saul Bellow’s Something to Remember Me By, Bharati 
Mukherjee’s The Management of Grief”. The Grove: Working Papers on English Studies 20 (2013): 
134-152.

Suárez Lafuente, Socorro. “Desarrollo de las detectives en la literatura contemporánea”. RAUDEM. 
Revista de estudios de los mujeres 1 (2013): 167-182.

Summer, David Thomas. “The Limits of Violence: People and Property in Edward Abbey’s 
‘Monkeywrenching’ Novels”. Ecozon@. Revista europea de literatura, cultura y medio ambiente 
4.2 (2013): 166-181.

Urtiaga, Rosa. “9/11 and the Power of the Network Society in Alejandro González Iñárritu’s Babel”. 
Miscelanea 50 (2014): 99-114.



EPOS, XXXI (2015) págs. 493-532 

DIDAC LLORENS; JOSÉ J. ÁVILA-CABRERA; M.ª LUZ ARROYO; ANTONIA SAGREDO510

Vanyova Kostova, Byliana. “Collective Suffering, Uncertainty and Trauma in Jeffrey Eugenides’s 
The Virgin Suicides: Of Bystanders, Perpetrators and Victims”. Atlantis. Journal of the Spanish 
Association of Anglo-American Studies 35.2 (2013): 47-63.

—  “Working Through Collective Trauma: Metafiction, Intertextuality, and the Need for 
Externalization and Relativization of Trauma in The Virgin Suicides”. Estudios ingleses de la 
Universidad Complutense 21 (2013): 65-85.

Varela Zapata, Jesús. “Sureña y subalterna: narrando la rebelión de la mujer en Alice Walker”. 
Hijas del viejo sur: la mujer en la literatura femenina de Estados Unidos. Ed. Constante González 
Groba. Valencia: Universitat de València, 2013. 283-306.

Vega González, Susana. “The Keys to the House of Healing: Toni Morrison’s Home”. The Grove: 
Working Papers on English Studies 20 (2013): 201-222.

Wehbe Herrera, Aishih. “Performing Masculinity, Performing the Self: Rudolfo Anaya’s Bless Me, 
Ultima and Heart of Aztlan”. Revista canaria de estudios ingleses 66 (2013): 111-123.

Xhonneux, Lies. “The Cruelty of Kin: Rejection and Abjection in Rebecca Brown’s Representations 
of Parent-Child Relationships”. Miscelanea 50 (2014): 115-137.

C. OTRAS LITERATURAS EN LENGUA INGLESA

1. ESTUDIOS SOBRE LITERATURA AFRICANA

Álvarez Sánchez, Patricia. “Can We Find Kafka’s Seed in Coetzee’s Life & Times of Michael K?”. 
Building Interdisciplinary Knowledge. Approaches to English and American Studies in Spain. Eds. 
Esther Álvarez López, Emilia María Durán Almarza y Alicia Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK 
Ediciones, 2014 (libro electrónico). 39-46.

Antón-Pacheco Sánchez, Luisa. “Las memorias ficcionalizadas de J. M. Coetzee: Boyhood, Youth 
y Summertime”. Epos: Revista de Filología 29 (2013): 337-356.

Barhoun, Brahim. “Hybridity in Ben Okri’s ‘Abiku’ Trilogy”. Estudios ingleses de la Universidad 
Complutense 21 (2013): 49-63.

—  “J. M. Coetzee’s Summertime: Mistranslation, Linguistic Unhousedness, and the Extraterritorial 
Literary Community”. Atlantis. Journal of the Spanish Association of Anglo-American Studies 
35.1 (2013): 51-67.

Guarracino, Serena. “The Postcolonial Writer in Performance: J. M. Coetzee’s Summertime”. Revis-
ta alicantina de estudios ingleses 26 (2013): 101-112.

Lare, Damlègue. “Debunking Patriarchal Legacy in African Traditional Setting: a Reading of Efo 
Kodjo Mawugbe’s In the Chest of a Woman”. Littera Aperta. International Journal of Literary and 
Cultural Studies 2 (2014): 103-123.

López, María J. “‘Their travels were real travels’: History and fiction in J. M. Coetzee’s ‘The Narrative 
of Jacobus Coetzee’ and in European Exploration Narratives in Southern Africa”. The Grove: 
Working Papers on English Studies 21 (2014): 101-115.

Maufort, Jessica. “‘Man-as-Environment’: Spatialising Racial and Natural Otherness in Caryl 
Phillips’s A Distant Shore and In the Falling Snow”. Ecozon@. Revista europea de literatura, 
cultura y medio ambiente 5.1 (2014): 155-174.

Murphy, Patrick D. “The Ecofeminist Subsistence Perspective Revisited in an Age of Land Grabs 
and its Representations in Contemporary Literature”. Feminismos. Revista del Instituto de Investi-
gación de Estudios de Género de la Universidad de Alicante 22 (2013): 205-224.

Plomer, William. Sado. Ed. y trad. Yolanda Morató. Málaga: Zut Ediciones, 2013.



EPOS, XXXI (2015) págs. 493-532

511PUBLICACIONES SOBRE FILOLOGÍA INGLESA EN ESPAÑA (2013-2014)

2. ESTUDIOS SOBRE LITERATURA ASIÁTICA

Ashcroft, Bill. “Beyond the Nation: the Mobility of Indian Literature”. Indialogs. Spanish Journal 
of India Studies 1 (2014): 5-26.

Bushrui, Suheil. “The First Arab Novel in English: The Book of Khalid”. Odisea: Revista de Estudios 
Ingleses 14 (2013): 27-36.

Espiritu, Yen Le. “Vietnamese Masculinities in lê thi diem thúy's The Gangster We Are All Looking 
for”. Revista canaria de estudios ingleses 66 (2013): 87-98.

Fernández-Menicucci, Amaya. “The Art of the Self: Identity and Performance in Sunetra Gupta’s 
So Good in Black and Kamila Shamsie’s Broken Verses”. Revista alicantina de estudios ingleses 
26 (2013): 73-87.

Ganapathy-Doré, Geetha. “Playing Hide and Seek with Names and Selves in Salman Rushdie’s 
Joseph Anton. A Memoir”. Atlantis. Journal of the Spanish Association of Anglo-American Studies 
35.2 (2013): 11-25.

Kuortti, Joel. “‘One Thousand Six Hundred and Fifty Rounds’: Colonial Violence in the 
Representations of the Jallianwala Bagh Massacre”. Indialogs. Spanish Journal of India Studies 
1 (2014): 38-50.

Murphy, Patrick D. “The Ecofeminist Subsistence Perspective Revisited in an Age of Land Grabs 
and its Representations in Contemporary Literature”. Feminismos. Revista del Instituto de Investi-
gación de Estudios de Género de la Universidad de Alicante 22 (2013): 205-224.

Piqueras Cabrerizo, Belén y Lage, Federico. “Polyphony as Allegorical Strategy in Salman Rush-
die’s Midnight Children”. The Grove: Working Papers on English Studies 20 (2013): 117-133.

3. ESTUDIOS SOBRE LITERATURA AUSTRALIANA Y NEOCELANDESA

Fresno Calleja, Paloma y Wilson Janet, Eds. Un país de cuento. Veinte relatos de Nueva Zelanda. 
Trad. Paloma Fresno Calleja. Zaragoza: Prensas Universidad de Zaragoza, 2014.

Herrero, Dolores. “Crossing The Secret River: From Victim to Perpetrator, or the Silent / Dark Side 
of the Australian Settlement”. Atlantis. Journal of the Spanish Association of Anglo-American 
Studies 36.1 (2014): 87-105.

Murphy, Patrick D. “The Ecofeminist Subsistence Perspective Revisited in an Age of Land Grabs 
and its Representations in Contemporary Literature”. Feminismos. Revista del Instituto de Investi-
gación de Estudios de Género de la Universidad de Alicante 22 (2013): 205-224.

Ribas Segura, Catalina. “The Amy Tan-Syndrome in Chinese Australian Literature: Two Case 
Studies with a Twist”. Building Interdisciplinary Knowledge. Approaches to English and American 
Studies in Spain. Eds. Esther Álvarez López, Emilia María Durán Almarza y Alicia Menéndez 
Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 2014 (libro electrónico). 197-203.

4. ESTUDIOS SOBRE LITERATURA CANADIENSE

Basile, Elena. “Translation on Edge: The Wager of Multilingual Poetics in Tessera’s Last Volumes”. 
Canada and Beyond: A Journal of Canadian Literary and Cultural Studies 3.1-2 (2013): 7-23.

Beneventi, Domenic E. “Bodies at Risk: Urban Danger in Zsuzsi Gartner’s ‘City of my Dreams’ and 
Maggie Helwig’s Girls Fall Down”. Canada and Beyond: A Journal of Canadian Literary and 
Cultural Studies 3.1-2 (2013): 25-47.

Botta, Giuseppina. “Camoufl-Ages: Body Assemblages at the Time of the Apocalypse”. Revista ali-
cantina de estudios ingleses 26 (2013): 113-127.



EPOS, XXXI (2015) págs. 493-532 

DIDAC LLORENS; JOSÉ J. ÁVILA-CABRERA; M.ª LUZ ARROYO; ANTONIA SAGREDO512

Brown, Susan y Van Herk, Aritha. “A Web of Words: Forging Writer-Researcher Alliances in the 
Canadian Writing Research Collaboratory”. Canada and Beyond: A Journal of Canadian Literary 
and Cultural Studies 3.1-2 (2013): 50-76.

Castelao Gómez, Isabel. “Contornos quebrados y espacios decoloniales”. Mujeres en la frontera. 
Eds. Margarita Almela, María García Lorenzo, Helena Guzmán y Marina Sanfilippo. Madrid: 
UNED, 2013. 371-392.

Cook Finberg, Keegan. “Figuring an Ethical Reading Practice: Anne Carson’s ‘Whaching’”. Canada 
and Beyond: A Journal of Canadian Literary and Cultural Studies 3.1-2 (2013): 103-122.

Côté, Nicole. “Mobilité des féminins dans quelques récits dystopiques franco-québécois et anglo-ca-
nadiens: indice d’agentivité?”. Canada and Beyond: A Journal of Canadian Literary and Cultural 
Studies 3.1-2 (2013): 77-101.

Darias-Beautell, Eva. “The Absolute Surprise of the Arrivant: Meeting Vancouver’s Specters in Jen 
Sookfong Lee’s The End of East”. Building Interdisciplinary Knowledge. Approaches to English 
and American Studies in Spain. Eds. Esther Álvarez López, Emilia María Durán Almarza y Alicia 
Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 2014 (libro electrónico). 91-97.

—  “The Unresolved Spaces of Diasporic Desire: An Interdisciplinary Critique of Haruko Okano’s 
Work”. Atlantis. Journal of the Spanish Association of Anglo-American Studies 36.2 (2014): 183-
201.

Eguíbar Holgado, Miasol. “The Shifting Scottish Diaspora: Images of Home in Alistair MacLeod’s 
No Great Mischief”. ES: Revista de filología inglesa 34 (2013): 115-130.

—  “Urban Representations of African Nova Scotia: the Reconquest of Space in George Elliott 
Clarke’s Red”. Journal of English Studies 11 (2013): 83-96.

Foster Stovel, Nora. “Written in ‘Women’s Ink’: French Translation and Female Power in Carol 
Shields’s Unless”. Canada and Beyond: A Journal of Canadian Literary and Cultural Studies 3.1-
2 (2013): 219-241.

García-Avello, Macarena. “‘The synapses collapse: well, let them…: el feminismo postmoderno 
en The Stone Diaries de Carol Shields”. The Grove: Working Papers on English Studies 21 (2014): 
29-44.

González Díaz, Isabel. “East Vancouver, or One’s ‘Tiny Pocket of Neighbourhood’: Ivan E. 
Coyote’s Stories Cross Boundaries”. Building Interdisciplinary Knowledge. Approaches to English 
and American Studies in Spain. Eds. Esther Álvarez López, Emilia María Durán Almarza y Alicia 
Menéndez Tarrazo. Oviedo: KRK Ediciones, 2014 (libro electrónico). 113-122.

Henry-Tierney, Pauline. “Transgressive Textualities: Translating References to Gender, Sexuality 
and Corporeality in Nelly Arcan’s Putain and Paradis, clef en main”. Canada and Beyond: A 
Journal of Canadian Literary and Cultural Studies 3.1-2 (2013): 161-179.

Igartuburu García, Elena. “‘Go where the love is’: Failed Emotional Negotiations of Space and 
Identity in Tessa McWatt’s This Body”. Revista alicantina de estudios ingleses 26 (2013): 59-72.

Karpinsky, Eva C. “Transversal Alliances: White Fantasies of Indigeneity in Suzanne Desrochers’s 
Bride of New France”. Canada and Beyond: A Journal of Canadian Literary and Cultural Studies 
3.1-2 (2013): 181-204.

Pich Ponce, Eva. Marie-Claire Blais y Margaret Atwood. Bellas bestias, oráculos y apocalipsis. Va-
lencia: Universitat de València, 2014.

Piqueras Fraile, María del Rosario. “Freedom and Independence in Mary Ann Shadd’s Writings: 
Self-Reliance is the True Road to Independence”. ES: Revista de filología inglesa 34 (2013): 227-244.

Radu, Anca-Raluca. “Old and New Spaces: Imagining Exclusion and Inclusion in Austin Clarke’s 
‘Four Stations in His Circle’ and Shani Mootoo’s ‘Out on Main Street’”. Canada and Beyond: A 
Journal of Canadian Literary and Cultural Studies 4 (2014): 1-22.

Rosenthal, Caroline. “Embodying the City: Tessa McWatt’s This Body and Out of My Skin”. 
Canada and Beyond: A Journal of Canadian Literary and Cultural Studies 4 (2014): 23-40.



EPOS, XXXI (2015) págs. 493-532

513PUBLICACIONES SOBRE FILOLOGÍA INGLESA EN ESPAÑA (2013-2014)

Sánchez Calle, Pilar. “Doomed to Hope? Margaret Atwood’s Oryx and Crake”. Babel afial: Aspec-
tos de filología inglesa y alemana 22 (2013): 47-67.

Somacarrera, Pilar. “From ‘Sisters’ to ‘Comadres’: Translating and Transculturating Tomson 
Highway’s The Rez Sisters”. Canada and Beyond: A Journal of Canadian Literary and Cultural 
Studies 4 (2014): 41-64.

Talpalaru, Margrit. “Extinctathon: Margaret Atwood’s Urge for an Immanent Episteme in Oryx 
and Crake and The Year of the Flood”. Canada and Beyond: A Journal of Canadian Literary and 
Cultural Studies 3.1-2 (2013): 243-265.

Vautier, Marie. “Postcolonial Betrayal? Mysticism and the Past in Nicole Brossard’s Hier and Diane 
Schoemperlen’s Our Lady of the Lost and Found”. Canada and Beyond: A Journal of Canadian 
Literary and Cultural Studies 3.1-2 (2013): 267-288.

Verduyn, Chrystl. “Giving the 21st Century a Try: Canadian and Québécois Women Writers as 
Essayists”. Canada and Beyond: A Journal of Canadian Literary and Cultural Studies 3.1-2 
(2013): 289-303.

5. ESTUDIOS SOBRE LITERATURA CARIBEÑA

Arizti Martín, Bárbara. “The Articulation of Structural and Historical Trauma in Jamaica Kincaid’s 
Lucy: ‘So You Are from the Islands?’”. ES: Revista de filología inglesa 34 (2013): 41-53.

Brandao, Izabel F. O. “Reweaving the Place of Nature: Two Contemporary Women Poets”. Feminis-
mos. Revista del Instituto de Investigación de Estudios de Género de la Universidad de Alicante 
22 (2013): 251-167.

Carrasco Carrasco, Rocío y Mesa González, Cinta. “The Inscription of Violence on the Culture 
Body: Junot Diaz’s The Brief Wondrous Life of Oscar Wao”. ES: Revista de filología inglesa 35 
(2014): 55-70.

Cortés Vieco, Francisco José. “Intersecciones entre la mujer, la ecocrítica y el postmodernismo en 
Wide Sargasso Sea, de Jean Rhys”. Babel afial: Aspectos de filología inglesa y alemana 23 (2014): 
31-50.

Grau-Perejoan, Maria. “The Empowering Force of the Representation of Surviving Creole Cultural 
Forms in Fiction: Steelpan, Calypso and Language in Earl Lovelace’s Is Just a Movie”. Hopes 
and Fears. English and American Studies in Spain. Eds. Rosario Arias, Miriam López Rodríguez, 
Antonio Moreno Ortiz y Chantal Pérez Hernández. Málaga: Universidad de Málaga / AEDEAN, 
2013 (libro electrónico). 78-83.

Martínez Falquina, Silvia. “Postcolonial Trauma Theory and the Short Story Cycle: Edwidge 
Danticat’s The Dew Breaker”. ES: Revista de filología inglesa 35 (2014): 151-170.

Penier, Izabella. “Postcolonial Nation and Matrilineal Myth: Social Construction of Maternity in Mi-
chelle Cliff’s ‘Clare Savage’ Novels”. Revista alicantina de estudios ingleses 27 (2014): 163-178.

D. ENFOQUES TEÓRICOS O GENERALISTAS

Aboy, Gloria. “Dos caras de una misma moneda”. Rompiendo un mar de silencio: reflexiones interdis-
ciplinares sobre la violencia contra las mujeres. Ed. Eulalia Piñero Gil y Julia Salmerón Cabañas. 
Madrid: Ediciones de la Universidad Autónoma de Madrid, 2013. 214-226.

Almela, Margarita. “Teatro y violencia de género”. Rompiendo un mar de silencio: reflexiones 
interdisciplinares sobre la violencia contra las mujeres. Ed. Eulalia Piñero Gil y Julia Salmerón 
Cabañas. Madrid: Ediciones de la Universidad Autónoma de Madrid, 2013. 93-114.



EPOS, XXXI (2015) págs. 493-532 

DIDAC LLORENS; JOSÉ J. ÁVILA-CABRERA; M.ª LUZ ARROYO; ANTONIA SAGREDO514

Anderson, Eric. “Theorizing Masculinities for a New Generation”. Revista canaria de estudios ingle-
ses 66 (2013): 25-36.

Aragón Varó, Asunción. “This Is a Man’s World: Drag Kings and the Female Embodiment of 
Masculinity”. Revista alicantina de estudios ingleses 26 (2013): 129-141.

Cornut-Gentille D’arcy, Chantal. Los estudios culturales en España: exploraciones teórico-con-
ceptuales desde el “limite” disiciplinar. Valencia: Advana Vieja, 2013.

Deriu, Fabrizio. “Performance Studies Floating Free of Theatre. Richard Schechner and the Rise of an 
Open Interdisciplinary Field”. Revista alicantina de estudios ingleses 26 (2013): 13-25.

Di Michele, Laura. “Performance and the City: Constructing Urban Identities in Contemporary 
London”. Revista alicantina de estudios ingleses 26 (2013): 157-174.

De Sousa, Linda. “¿La solución? ¡En la educación!”. Rompiendo un mar de silencio: reflexiones 
interdisciplinares sobre la violencia contra las mujeres. Ed. Eulalia Piñero Gil y Julia Salmerón 
Cabañas. Madrid: Ediciones de la Universidad Autónoma de Madrid, 2013. 227-235.

Espósito, Lucía. “The Body and the Text: Performance in Cultural and Literary Studies”. Revista 
alicantina de estudios ingleses 26 (2013): 27-43.

Fernández Caparrós, Ana, Gómez Handford, Natalie y Ramos, Stella, Eds. Poéticas por venir, 
políticas del duelo. Madrid: Verbum, 2014.

Flys Junquera, Carmen. “‘Las piedras me empezaron a hablar’: una aplicación literaria de la filoso-
fía ecofeminista”. Feminismos. Revista del Instituto de Investigación de Estudios de Género de la 
Universidad de Alicante 22 (2013): 89-112.

Galván Álvarez, Enrique. “The Haunted Island-Nation: Irish Intersections in Canary Islands 
Narratives”. Revista canaria de estudios ingleses 68 (2014): 27-42.

Gunn, Giles. “Is There a Pragmatist Approach to Literature?”. Complutense Journal of English Studies 
22 (2014): 41-49.

Hearn, Jeff. “Contradictory Male/Masculine/Men’s ‘I’s: The Unwriting of Men, and the Concept of 
Sex”. Revista canaria de estudios ingleses 66 (2013): 13-24.

Laudando, Carmela María. “The Risky In-betweenness of Performing Audiences”. Revista alican-
tina de estudios ingleses 26 (2013): 45-58.

Lienas, Gemma. “La violencia psicológica: un arma letal”. Rompiendo un mar de silencio: reflexiones 
interdisciplinares sobre la violencia contra las mujeres. Ed. Eulalia Piñero Gil y Julia Salmerón 
Cabañas. Madrid: Ediciones de la Universidad Autónoma de Madrid, 2013. 51-67.

Mauer, Barry Jason. “The Mystory: The Garage D’Or of Ereignis”. Revista alicantina de estudios 
ingleses 26 (2013): 175-191.

Mccormack, Mark. “Friendship Dynamics and Popularity Hierarchies Among Inclusive Men”. Revis-
ta canaria de estudios ingleses 66 (2013): 37-48.

Moreno, Marian. “Análisis del sexismo en materiales de aula y medios de comunicación”. Rompien-
do un mar de silencio: reflexiones interdisciplinares sobre la violencia contra las mujeres. Ed. 
Eulalia Piñero Gil y Julia Salmerón Cabañas. Madrid: Ediciones de la Universidad Autónoma de 
Madrid, 2013. 236-247.

Oppermann, Serpil. “Feminist Ecocriticism: the New Ecofeminist Settlement”. Feminismos. Revista del 
Instituto de Investigación de Estudios de Género de la Universidad de Alicante 22 (2013): 65-88.

Pérez Navarro, Pablo. “Absences that Matter: Performativity and Female Masculinities”. Revista 
canaria de estudios ingleses 66 (2013): 49-64.

Philips, Bill. “Religious Belief in Recent Detective Fiction”. Atlantis. Journal of the Spanish 
Association of Anglo-American Studies 36.1 (2014): 139-151.

Piñero Gil, Eulalia. “La mirada vigilante: el cuerpo de la mujer y la violencia de género”. Rompien-
do un mar de silencio: reflexiones interdisciplinares sobre la violencia contra las mujeres. Ed. 
Eulalia Piñero Gil y Julia Salmerón Cabañas. Madrid: Ediciones de la Universidad Autónoma de 
Madrid, 2013. 14-31.



EPOS, XXXI (2015) págs. 493-532

515PUBLICACIONES SOBRE FILOLOGÍA INGLESA EN ESPAÑA (2013-2014)

Piñero Gil, Eulalia. y Salmerón Cabañas, Julia. Rompiendo un mar de silencio: reflexiones inter-
disciplinares sobre la violencia contra las mujeres. Madrid: Ediciones de la Universidad Autónoma 
de Madrid, 2013.

Prádanos, Luis I. “Toward a Euro-Mediterranean Socioenvironmental Perspective: The Case for a Spanish 
Ecocriticism”. Ecozon@. Revista europea de literatura, cultura y medio ambiente 4.2 (2013):3 0-48.

Rey Torrijos, Esther. “Ecofeminist Visions: Recent Developments and Their Contribution to the 
Future of Feminism”. Feminismos. Revista del Instituto de Investigación de Estudios de Género de 
la Universidad de Alicante 22 (2013): 17-46.

Salmerón, Julia. “‘Pero si dice que me quiere’: la relación entre Gabriela Mistral y Doris Dana”. 
Rompiendo un mar de silencio: reflexiones interdisciplinares sobre la violencia contra las mujeres. 
Ed. Eulalia Piñero Gil y Julia Salmerón Cabañas. Madrid: Ediciones de la Universidad Autónoma 
de Madrid, 2013. 68-92.

Sánchez Gómez, Marisol. “Cuerpo ofrecido, cuerpo devorado, cuerpo reivindicado: un recorrido 
poético y psicoanalítico”. Rompiendo un mar de silencio: reflexiones interdisciplinares sobre la 
violencia contra las mujeres. Ed. Eulalia Piñero Gil y Julia Salmerón Cabañas. Madrid: Ediciones 
de la Universidad Autónoma de Madrid, 2013. 32-50.

E. ESTUDIOS DE TRADUCCIÓN

Abio Villarig, Carlos. Políticas de traducción y censura en la novela negra norteamericana publica-
da en España durante la II República y la dictadura franquista (1931-1975). Alicante: Universidad 
de Alicante, 2014.

África Vidal Claramonte y Martín Ruano, María Rosario, Eds. Traducción, Política(s), Conflic-
tos: legados y retos para la era del multiculturalismo. Granada: Comares, 2013.

Alonso, Elisa y de la Cova, Elena. “Apuntes metodológicos para la aplicación de la socionarrativa 
a la evaluación de herramientas de traducción: Érase una vez Google Translator Toolkit”. Revista 
Tradumàtica 12 (2014): 508-523.

Alves, Fabio, Gonçalves, José Luis y Szpak, Karina S. “Some Thoughts about the Conceptual 
/ Procedural Distinction in Translation: A Key-logging and Eye-tracking Study of Processing 
Effort”. Minding Translation/Con la traducción en mente. Ed. Ricardo Muñoz Martín. MonTI 
Special Issue 1 (2014): 151-175.

Alvstad, Cecilia y Johnsen, Åse, Coord. “La traducción de la literatura infantil y juvenil”. TRANS 
(Revista de Traductología) 18 (2014): 11-14.

Amigo Extremera, José Jorge. “Horizontes lejanos: traducción (inter)cultural y traductología cogni-
tiva”. Comunicación, Cognición, Cibernétic@. Eds. Ana Díaz Galán, María del Carmen Fumero 
Pérez, María del Pilar Lojendio Quintero, Sally Burgess, Eulalia Sosa Acevedo y Antonio Cano 
Ginés. La Laguna: Universidad de la Laguna / AESLA, 2014 (libro electrónico). 835-844.

Angelelli, Claudia V. “Communication and Multilingualism: The Central Role of Translation and 
Interpreting at the Forefront”. Cuadernos de Aldeeu 25 (2013): 13-19.

Apfelthaler, Matthias. “Stepping into Others’ Shoes: A Cognitive Perspective on Target Audience 
Orientation in Written Translation”. Minding Translation/Con la traducción en mente. Ed. Ricardo 
Muñoz Martín. MonTI Special Issue 1 (2014): 303-330.

Arampatzis, Christos. “Las variedades no estándar en la comedia de situación estadounidense y su 
doblaje al español: un estudio descriptivo”. TRANS (Revista de Traductología) 17 (2013): 85-102.

Arumí, Marta, Carrabina, Jordi, Matamala, Anna, Mesa-Lao, Bartolomé, Orero, Pilar y 
Serrano, Javier. “Audiovisual Translation Learning Platform: A New Tool for Audiovisual Trans-
lation Training”. Hermēneus 15 (2013): 39-66.
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